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Regional Characteristics of Modern Standard Arabic:
Based on the Arabic Newspaper Texts in Egypt, Syria and Tunisia

Modern Standard Arabic (hereafter MSA) and its grammar are based on the language of
Quran. Due to this character, MSA is the official and national language of many countries in
the Arab world.

Therefore, in every country throughout the Arab world, MSA is used daily in the media
(newspaper, radio, television and so on) and in the official documents. At the same time, how-
ever, the Arabic language is a living language that is used by millions of people. Here, a ques-
tion arises if the language in such a vast area and among many peoples shows regional varia-
tions and to what degree.

In addition, the Arabic language is affected by many factors such as Diglossia (the lin-
guistic situation, in which a literary language coexists with a colloquial within one single
community), and the colonial policy of western countries and so on. Through the establishment
of the Academies (for the purpose of solving linguistic problem) and various publications, the
Arab countries tried to “revive” the Arabic language. But the situations are so different from
country to country that the linguistic recovery has never been done uniformly.

Taking these factors into consideration, this paper tries to investigate the Arabic language in
the newspapers of three Arab countries, Egypt, Syria, and Tunisia, and an attempt is made to show
the existence of the regional characteristics on the basis of lexicon, morphology, and syntax.

1. RUBIK

FISUETER, BHFRITIETEBICET. YARSHEO—DOTHY, LEFD
BEL EHDEEEICRSELINEEETHD, TLT, 77 7HRATIIAOHEE L
TEEINTWA D, FIEPASLRER 2 ETAECAVLENR TS, LBLED

* KEOMEERE R R SHASTARMRSH/ARTE FLalfRE2sE

1) AR E2004F 1A ISR L FERI L., BET 7 7HEE0OBISENES (2004F128258
KIS EBERE) TOFERREELDELOTHD, FREFOTHEE LML 2 A P
BHLET.
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FSETFEL., SEMHARE (FA7uv )V, EEFEEOHERMEES. &
EikK%k&@ﬁ%%ﬁf%ﬁoEK\E%@%@ﬁ%%ﬁm%@i&Kﬁﬁo
Tz, 2D, i%%%&bf@ﬁﬁﬁﬁ?ﬁf?ﬁ*i 171 & 20 HUI B 2
ANGEETIOTIERVNEEZ bND, AR TIEER, W, REE, L IR/
BT 5T EO BB A S L. ﬂﬁ%#%@ff@ﬁ HERTZLEH
HET 5,

2. BRI DONT

TIZETERZ, NBIERHIRIEIERECAERTVELIN, EEFETHLIBRNE
BT IETEIEL, AEMCERT JETRER—-OFEHETHY, TIETHERET
ﬁﬁm%wfﬁﬁg%f%é&énfw6” FORDBRREET 5 LT F O IR
BMERCHETAHEITTDICITbNTI sz, EFFa v Ea—F 2oz
E}F%%%O?ﬁ>ﬁbﬁ’bfé°1b\éo FOHTH Van Mol (2003) 28, ITEDLDE LT
HRERHTHS I,

OB TCERIL VY a— 2 2RI I VA =2 —RADT FETHEESHLT
W3, BIEMIQIY YT IET, 2V TAY 2V T OIIERELC, T
DHA =2 —RZBITAREE Cida Loin, wa & fa,caw Llam &) OFEME FOH
RHEESCHBERREZOVWTHHL, TAHzEzEIILT, 77 ETEOMIKEOHE
WDOWTEREL TV D,

L #»>L Van Mol (2003) TiX,— > O HEFER U COMFEHEEO M (B 21207
BEME) CWIHIEBERERTHFICEORELH VL D) oW TIE+HohEBERNESh
TV, FoTABTRECEAHREOENVIEALZY T Ta— 1 AE2HFHEL,
BERMREEOMRELZ R TILEENET D,

3. BBREIEY S E 73 (Modern Standard Arabic)
3. BIREEYSE7ZHROERS

BREBET S ETELE, FRTIETELETOERIIBWE, BET 7 7i#E
TARBELTHEISN TN LIEZEETILTEOILETHY, AT 4T
BHRBEE THEHINTWAEEETHD,

TI3UETEIL ART—LDEBRY EEHIZEBAZIERL, 10ERICITLEZ
WZB08, VarxxFge, 1SHENSHEFEBLIGD LA~ P adEBE I

D, KELZEDOHER>Tz, LInLT 7 ET B, 777$l®l%%m®%$
THDHEINTD, FHTEBFEREGNPEZ -7, TOSHEEREHZE
TIETRERIIAMHBOMMEETELOTH B,

2) EMOF T, A—EFOLLMICEMOLTRE L BMOEEAHFEL TWT, BEIC L > THIE
WIORENSTLERTVWS, EWVWHEFERS EEBEM (1992: 71),

3) #4% (1997); Ennaji, M. (1988); Stetkevych, J. (1970) &% 8 &2, WBESHFLEZREL T,

4) El-Ezabi (1967: 175) %,
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32 VT, YUP, FaPVTPORRESEER
321 PHFI—

v AHAR (19185), I A1 (19328), A4 77 (19474), I (19764F) I
SETHITI-PRMEN, SMABFOT I ETEIME L RLICEEERIIAELC
AL, ThoDT7AFI—3ECEMABOT JETHEILE2E L CEREOK
REM—ZBIE LN, TITHMBECTH—ENET #F I — (Pan-Arab academy of
the Language) 1XBR S SN ole, T00 ., £7 0T 2 —OEESHOFELHY H
BOR—HI ok &Rk,

322 YTk

17985, 7T AR LA OV N EEIZI VEIRSEAEE L, Zhud, BEEAO
DNy R T ) —iZEda—ay S~OEEHHRE, HEBBEORIS LT,
ERERIIRERBRZ OO Lin, 1882~1922F 20T, =2 MIAF U R
DREFE L 212D 19325 T A 2 -7 HF 2 — (Majma‘u al-Lugati al-<Arabiyati
(al-Qahirah)) BRI SN, T AT I —DEBEFLICILICSEERNED DR,

3.2.3. U7

19HARATE, HE MBI, EIRBOEAIL X > CARE L 2o & < OHEERTE
RBLC, SEEBEBAEDbNL, 09FCRF YR IRT HF I —NBET S
N, B oRERKEBIMOUERETIE, 79 VAL - TEHOBE B2 HIE A
NEBdT, YU THLEEOFEREELLRTVT FABo T EATY
%9,

324, FaTF

192000, BESHED T 77, MERTOT IETEHEEZE 2K,
EEERETmNED LN, LM LI8I~1956FEETIE 7TV ADIREBE TH- -
e, EREEITES L lcEEhh oz, MIBIIZL OHBHECH IR &
LT, 7 T HAEREEIEARRENEND, REWT T2 RO BBITE® <

HoTWa, £, VT L VUTERROTHFI—DFETEIZR,
4, ik

MM ZERORIEIZ VT« VU7 - FamPT7 OFHCEBCEZBEL, F
EETIT o7, BEHICIE, RLERTHVWLON TS EEX LN DL HEE (SH E
% (1] Tld >imkaniyah & imkan) ZHLEIEE & LTRE L. T b O HBE A&

5) Chejne (1969: 122). Van Mol (2003: 28).
6) Chejne (1969: 110).
7) Chejne (1969: 109).
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TAH, EWIFEEE o, LA LARE CHRERMENCTLZ, EBRNEa—,2R
L EICHBHNERORIELZ T o0, 2= XAR#EFICREIREZLO Lo
-, BRI, EROIIED, 1

BERET#OFEHOFEIEEATRICL (Table-1: 3 —/8R)
o XEE Uiz a—sS R % Table-1 %l—r—z']!;@.% BB - G Ww%f@
DEYVTHD, = il
F1 .20 E 5 I AEO 2 — % ToTp |2003/5/6,5/7, %
AloAneam |8/11.5/12,5/13, | 0000
ZZBELEZ LI B L= TANEM L g 44, 5/15 H1E s
—ZAFHEB L, 2T Lo . 2003/5/5,5/6,5/7,
ARG A i M EE O BT S - A/u)ft 5/8,5/11,5/12, 165305
-~ = AL 1 5/13,5/14 B1E wUCER
L 2003/5/6, 5,7,
WHEHi»BIX, EFEOFETIT- Fa1=T7|5/8,5/9 5/10, th
BEEIC &0 B 6 20 o o Al-Sabah | 5/11,5/13, 5/14, | 10,5008
B 5/15 E£1E
ZREIEDODWAERERT,

5.9 #

IOFTIE, HERERRONIEREICOWTORIEERL., BEIZERIZ L TR
L, £/, @(Table-5) Tix NFFICHETAEB] & LT, ® (Table-8) TIX A
UEET, BT LB BHERTE] & LT, HENERPBACTCELENEZ
NENZET TN

UTOETORIZBTS () NOEFTIX, RIEFREE Lt a— 2 2Bt 5%
REEZRLTVWD, b, AfIEERERIZIHT 2 B8 E L TERBXRRBICR LY,

(Table-2: D & =)

Fa1zTTF Tk U7

(1) aTgetE >imkéniyah (3) >imkan (4) *imkaniyah (4)
(2] 8B4T bank (4) bank (3) masrif )
(3) & ;ﬁgé‘cggg" musdawarah (3) tasawur (2)
(4) &id naft (3) bitriil (2) naft (5)

sanah (5) sanah (2) sanah (0)

6) sanawat (3) sanawat (5) sanawat €))

(5) & <am ) <im (22) <am (13)

>a‘wam (0) ’a‘wam (0) >a‘wam (0)
(6l &% filahah (4) ziricah (5) zira‘ah 0

. xiyar 1) xiyar Q) xiyar (2)

(73 &R ixtiyar (2) ixtiyar (4) ixtiyar (2)

8) sanawat {L sanah @, ’a‘wim IZ am OEHFE TH 3, awam (T2 B R 2o
B3, sanawat & OXFEED DR LT,
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(Table-3: @ &)

FaDP T+ P
(Bl EE#X hamm  (3) muhimm  (9) hamm (4)

mahalliy (1) mahallly (9) mahalliy (3)
(6] #75 ® jihawiy  (8) jihawiy  (0) jihawiy  (0)

jarin (2) jarin (0) jarin (13)
(10) RED halty h haliy (13) haliy (0)

. gadim (2) qadim (0) gadim (2)
(111 &R® mugbil  (0) mugbil  (13) mugbil (2)
(Table-4: ® & )
FazT Tk vyF
(2 ~IcFE LD HHEERTET <ana (4) <ana min (6)

YT RV T TR, BFAOHKSICHER min ¥ 45 2ES. OACECRR
b,

(Table-5: @ B ICRES 2FH)

FazTT T b YT
(131 9 CH#&IT | citra (2) | cagiba (11) | igra (2)
(14) FEFIZ fi nafsi al-waqti (2) | fi al-waqti nafsi-hi (3) | fi nafsi al-waqti (1)

A TIIEEEEZ P LICES S (Table-6: G B LET. #big = &1z

UCCH# L, BARIEOH EORRERTE

THEHLH, FHREEIKEL FazZTF | IVTE | LUT
Big o B L SBEET B (15 maseqe | 21BN (D) | BE (15) | B#E (9)
LbHAARMUBREZRLTVS BEX @4 | EE (5 | EX

BETH, WRCEFOGFH7
PLUBARBERNEZLNDN, BELLTRPIZVESLOFEECEABEIND H
HLEZLND,

T, (12) KAGRA LA, BIFCHBABM HE LD Ei3, &
REFEEZFESNTNLS I LT, SHFLMBHERERRR SN TEEOHZEATH
29, Skba—RARERL, BrREAORR, £, BIERTE REHIC
LT, KV DT -4 0@REBIET,

6. B @&

TIET IO U LOEREEF OEPFET 5, LORTEDOELZEEEL AW
Dink )& i Lz,

9 B4 = &% Ennaji (1988: 17) BT HEMEIN TV S,
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6.1. EHEIEEN

REIEE D2, BEF ORFUCIIRY B FET S TR IEMTs 2L
MTEDH L, THEE

#. CRAAES) ooy (TedleT MEBRR)
B ELGI. Lol XS FazTT TS PUT
BRAERNREITFEEY [16]_ mawadi© (1) | mawadic (0) | mawadic (0)
P ORCHEC L. J)“%wg‘; mawda<at (0) | mawdaat (2) | mawdacat (2)
TRBRB BRIz TS [17_] >anditah  (0) | *an8itah  (2) | *an$itah (1)
FIThsEHBIND, nasat | jasa@t  (2) | nasa@t  (0) | nadag@t (1)
DEHR
7. ¥ B
7.1. XOBH
TZE TR TEE (X (Table-8: XMELE)
ERICEHFEIETENATVND) & FozZUFITTIR LYy TF
M) O (xEdhcHFARE BxEY 169% 396X | 326%
FNTVRY) D2DDXDTER BEAXOES 90% 98.7% | 94.5%
BEET S, EXXOEE 10% 1.2% | 5.5%
REL Lira— 2280 100% 100% | 100%

T, ZH D O O8I #E
MERPRONRVNERIELZ, SVE L GIRIEHFALTHERINLTNDEN, Fa
=UT TIEMO2E L FAXP AL EER R,

7.2. @ MR
AEE7T 7 7 88T iab (& &R (Table-9: & @)
j—éﬁ /73:,“_/1) @7%9%7’{5&0“( Ejgjjc .9'_1::/“7 I:/“jl* :/U-?
B SV & W3
IR SVO I= iz s SViOlf(D 11.8% 0.5% 7.9%
%ﬁ@’%ﬁ’ﬁf Wi = & _DDIIE S

SVO DBMAEICENTFET HDT
YR~ N @ﬂ%ﬁoko
TV R TEL, IEELTOXN VSO OFEIECRER NS, £, FEIES SVO
W7 BEE iﬂiw&: F 2= VT TiE11.8% EFE Lz,
70 BN 72, CRXOBEEEBIRICAONAMBHERZEBELZ L, Boi#
EHFB LIS TE TRV, ERAXEKEOES, SVOXOHE%E, HilimER
@T?E@‘é“fﬁbﬁ%ﬂﬂéﬁbfb\é&%i%ﬂéo

10) Equational Sentence & HIE TN 5, AB L HEBLZW T, TAEXBTHD) &\ ELK
TR,
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8. &

AT, IR LA XS5, EBCEESRE— R 2 HWTEREET S ©
TEROMBENERIZODWTBEELTEE, LOALIDLIRBELNTEa— ADH
Th, BEOEREMEHLE LT, B - HEOESIC RN EROBE SR
FTHIENTER, FEa—RARNNEL . FOREFAIERTE TRV,
BRI O MBS 72 R 0 13, BRIBET 5 U T ENEWT T 7 HIRIC B O THEEMICE
BEREOSODHDAEEEFRRTILOTHS I,

A%IT, FBIEE OB, MBI —RAOEE, I X OFE%L, Loy
BHRFERRATA LWL, B OMBMNEREZRERT L L NTEEE 25
Y, FLTZINODEFZEBL TN IET, BREET S ECTEOERLES
FTORELGZFEDVEBEZDILENTESLLELLND,

(&5 ]

{9@@;&@&@@@éjjw&u@gb\b&&i@&édégéjgg
>b t ¢t jhxddrzs § s dtz << g fqgklimnhwey

(&% 3#k]

MEE (1968) TOMALLIATO Y Z BT EOHE) [V = b FBIIEE3-45, 121-199.

PEFE (1988) 177 738 WEARMME FESEEENR] Bk D488, 462-472.

HEFHERE (1988) (T O ETEBES S FEHAMIE TSEF2REAR] 14, =48%,
472-483.

ERBF (19N ([ TICTHESA T THECERK TBATHRZESER] F128,
329-363.

HEBEERM (1992) T E5EF) B

WEHEH (1979) [7 9 789 BERER] Hmat.

oA o Ve AT 2 E RKBAFR (2002) THEEFEF] Bkt

Chejne, Anwar G. (1969) The Arabic Language: Iis Role in History. University of Minnesota
Press, Minneapolis.

El-Ezabi, Yehia A. (1967) “The Sectors of Writien Arabic”. In Edward L. Jr. Blansitt (ed.) Re-
port of the Eighteenth Annual Round Table Meeting on Linguistics. Washington DC,
175-180.

Ennaji, M. (1988) “Language planning in Morocco and changes in Arabic”. International
Journal of the Sociology of Language T4, 9-39.

(1995) “A Syntactico-semantic Study of the Language of News in Morocco”. Interna-
tional Journal of the Sociology of Language 112, 97-111.
Ferguson, Ch. A. (1959) “Diglossia”. Word 15, London, 325-340.
(1959) “The Arabic Koine”. Language 35, 616-630.

Stetkevych, J. (1970) The Modern Arabic Literary Language: Lexical and Stylistic Develop-

ments. University of Chicago Press, Chicago.
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Van Mol, M. (2003) Variation in Modern Standard Arabic in Radio News Broadcasts: A Syn-
chronic Descriptive Investigation in the Use of Complementary Particles. Peeters, Leuven.

[(HRTFR ]

x 7 Mk Al Ahram 2003/5/6,5/7,5/11,5/12,5/13,5/14,5/15
W [FEE] 491320055

oY T HE Al-Bat 2003/5/5,5/6,5/7,5/8,5/11,5/12,5/13,5/14
E1E [FEE] #9169005F

F o =74 Al-Sabah 2003/5/6,5/7,5/8,5/9,5/10,5/11,5/13,5/14,5/15
Fim [FEE] A9105003%

[& #]
FHOEE IOV T, EEPSIFIT oA E LTRE L, ®TOHAXO [ 1 H
. BT L) ICRET D,

{5 [T, 0509, 2, M, line7 ]

mE ) / \\f%wq:o)ﬂﬁ\
T: Tunisia g Bichant
E: Egypt B WoBWEEEHKT Z O $T High, Sd. =D
5A%H 1~4RBEITH T, Middle, Low O °

S:Syria mo by jEE
ZOEEBIZHD EDHEIZH FittopT. &E
N FEOFDE EMERT, % & 5 (& sub-
BOBEMETRY

ject TERT,
o S

(Fa=>7 5A9R 2 HE # 747H)

O%& &
1. TRt
(1) [T, 0511, 2, M, line2] (imkaniyah)
tafa’ulun kabirun bi-’imkaniyati tahqiqi nat@iji---.
MEEROFTREMHICT 2 K& R EER,
(2) [E, 0511, 3, L, line6] (’imkan)
li-dird@sati *imkani al-samahi bi-istiradi al-luhtmi.
BERBARTORREECRTT 57D,
(3)[S, 0506, 1, M, line3] imkaniyah)
tudrasu >imkaniyatu >irsali quwati hifzi al-salami.
AR REERIRET AN E I PPBRE I TV 5D,
2. 88 17
(4) [T, 0506, 3, H, line3] (bank) (* ¥ 1L buniik)
yahtafizu bi-amwalin (2ilatin fi buniki-ha. IE# OHRTICERDIT&E L T 5,
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(5) [E, 0506, 2, L, line6] (bank)

irtifi‘u mawaridi al-buniki min al-cumlati al->ajnabiyati---. $RITOAEIA OB -,
(6) IS, 0511, 2, M, subject] (masrif) (* ¥ £J% 1% masarif)

ijtima‘u ‘amalin bi-ri*asati ra’isi majlisi al-wuzarad’i hawla al-masarifi al--ammati.

BHEEZBERETAAERITIEOVWTOEESE

3. % &
(7) {E, 0513, 1, M, subject] (musawarah)
al-muSawaratu al-‘arabiyatu-——al->amrikiyatu hawla raffi al-‘uqiibati <an al-¢iraqi.
WA T RIBBRCET AT ST ET AV I OHE
(8) {S, 0507, 2, M, linel] (taSawur)
f1 >itari al-ta¥awuri wa-tabaduli al-ra’yi bayna sturiya wa faransa---.

YT 7T ABDOBERLIVCERTBONRBAHAOF T

4. 7 il
(9) [T, 0509, 2, M, linel6] (naft)
li-tahribi al-nafti al-<iraqiyi xilala fatrati nizami saddam husayn---.
YH L T VBHEERICBT 2457 ORBEEBROTZDIC -,
(10) [E, 0511, 3, M, line3] (bitral)
--- fi qitacati al-sinacati wa al-bitriili wa al-siyahati.
TENM., AEEM, gOLEMIcsVnT -
(11) S, 0505, 1-2, L, line16] (naft)
wa sa‘ida talatatu >atibba’a min al->iqlimi *ila naqilati nafti.

FLTCEOMBFOHFDEMILBEME A —ICRoT,

5 %
(12) [T, 0513, 1, H, linel] (sanah)
li-al-falahi al-‘arabiyi min al-darajati al-mumtazati li-sanati 2003 ---.
2003, BAELVANVICHET DT 77 DERDOID
(13) {E, 0515, 2, L, line5] (‘am)
---, wa ’anna hadihi al-nisbata tablugu 33.6% muqédranatan bi-Sahri abrila min <ami
2000, . - F LT, ZOFENB2000F4H L T336% ILETDEVI Z Ly
(14) [S, 0510, 1, M, linel0] (*am)
li-hamlati >i‘ddati intixabi-hi li-ri>asati al-bayti al-abyadi fi <ami 2003.

K RBFRICMEIT 2, 2003 E0HOHEF v X— DD,

6. B ¥
(15) [T, 0513, 1, H, line1] (filahah)
ihtifalan bi-al-yawmi al-wataniyi li-al-filahati---. BETLEB %W T -,
(16) [E, 0515, 1, L, line6] (zira‘ah)
sa-yuhjimu al-katir@ina an zira‘ati al-qutuni.
ZL<DANRIE, BRBELEZDLTHS I,
(17) [S, 0513, 2, M, line8] (ziracah)
wizdratu al-iqtisadi wa-al-xarijiyati wa-al-zira‘ati. BRHEHE . SEE. BEA
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7.8 R

(18) [T, 0506, 3, L, line8] (xiyar)
tatamattalu fi-ma yusamma bi- «al-xiyari al->urdunniyi».
TanZroBR) LEEINDLOREMEND,

(19) [E, 0512, top, linel6] (ixtiyar)
>afdalu al-ixtiyarati bi-al-nisbati li-al-3ariki al->ajnabiyi.
FOWHN— R F—IlE o THRHBEE LVER

(20) [S, 0507, 1, M, linel6] (ixtiyar)
ixtiyaru huk@mati-hi bi-mili’iradati-hi TE£ICENOEETHLOBNEZELSZ &

O BEH
8. BERL
(21) [T, 0508, 2, L, subject] (hamm)
kammiyatun hammatun min al-mutafajjirati wa al-daxirati---. 8% & OBRYs & BMIEN -
(22) [E, 0512, 2, L, line4] (muhimm)
tujra >arba‘u mubarayatin muhimmatin---. EERRAE B4R ETON 5,
(23) {S, 0506, 1, H, linel5] (hamm)
muhadatatu al-sayyidi bawil fi dima$qa kanat hammatan.

B2 AHATONT T )LVKOSHWITIEE ThH T,

9. WA D

(24) [T, 0511, 1, H, subject] (jihawiy)
20 mahattatan tarbitu al-mustasfayati al-jthawiyata wa al-mahalliyata.
20D LR HSHET DFRERBEE FEA TV D,

(25) [E, 0512, top] (mahalliy)
yuhaddidu fi-ha al-tamwila al-mahalliya al-mudraja bi-al-xuttati.
ZITH, TOHECEENAHMFOMBEELHIRL TV 5,

(26) [S, 0508, 2, H, line5] (mahalliy)
al-majlisu al-mahalliyu alladi $ukkila li-al-madinati. & OFTIZHEK I - T#ES

10. BED

(27) [T, 0508, 2, H, linel] (jarin)
al-tarixu al-tani min may al-jari--. SEO5SH2H L) B L -

(28) [E, 0507, 2-4, M, line8] (haliy)
taskilu hukiimatin intigaliyatin 1 al-¢iraqi fi muntasafi al-3ahri al-haliyi.
SRBPECBIT AT 7 COBITBF DML

(29) [S, 0506, 1, M, linel8] (jarin)
sa-yuSakkilina al-hukiimata al-intigaliyata I al-<iragi fi muntasafi al-3ahri al-jari.

WORIEATE, A 77 BTN ERILEEDEA D,

1. R ®
(30) [T, 0515, 2, H, line6] (qadim)
bi-i‘dadi masari‘i lawa’ihi al-mw’tamari al-qadimi. KEISHEOBERE O R
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(31) [E, 0515, 3, H, line8] (muqbil)
ma‘a *aril $ariin ra’isi al-wuzar@i al-isr@iliyi fi al->usbaci al-muqbili---.
KBEAATZNDT VTN - Uy HERE -,

(32) IS, 0506, 1, M, line28] (qadim)
wusiilu-hii *il3 al-‘iraqi al-’usbi‘a al-gadima---. REDOHE DA T 7 BIFED -,

O & &
12.~1Z/LE
(33) [E, 0512, 3, M, line10] (<an3)
al-igtisadu al-carabiyu yu‘ani al-rukiida---. 7 7 7R EBEIFBRRICE LA TV S,

(34) [S, 0507, 3, L, line4] (“and min)
fi al-duwali allati tu‘ani min *atari-hi---. FOFEBIZEHE LA TWBEEL Tl -,

OBICEHBY RN
13. ¥ <C#IC
(35) [T, 0513, 2, H, line2] (itra)
>akkada al-sayyidu xatim---’itra tawqi‘i ittifagiyati Sarakatin---
NT o AR EEBECEL LEER, - CRFE L,
(36) [E, 0507, top, linel0] (‘agiba)
sarraha al-duktaru husayn-.- — <aqiba al-lig@’i — bi-’anna---
TEA EEE S ROERIC-UTOZLEHBMCLE,
(37) [S, 0513, 3, M, linel1] Citra)
juriha talatatu filastiniyina *itra tabadulin <anifin li-’itlaqi al-nari ---

SADARVAF T ABBRLOBEBEBEOERICAE L,

14, @IS
(38) {T, 0513, 2, M, line5] (1 nafsi al-wagqti)
--fi nafsi al-waqti alladi imtadahat fi-hi faransa 7 7 A & # 2 /=D L @EIEIT -,
(39) [E, 0507, 2, M, linel2] (f1 al-waqti nafsi-hi)
fi al-waqti nafsi-hi, dakarat masadiru al-’idarati al->amrikiyati---
FEFZ, 7 A Y W BRI &R,
(40) [S, 0507, 1, H, line13] ({1 nafsi al-waqti)
-- wa-’annahi fi nafsi al-waqti alladi--. = L CE4LiL - EEEOZ L TH B,

ORLET, BT ELICESBRERTEE
15. masruc
(41) [T, 0507, 1, M, subject] ()
majlisu al-nuwwabi yusadiqu fi qir@’atin taniyatin ‘ala masri‘i al-qanini al-dustiiriyi---.
TRAFEMSICBVTEZOREERLERRT 2,
(42) [E, 0512, top, subject] (3 H)
taqrirun hawla masri‘i damji Sarikati al-naqli al-bahriyi---.
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FROOW EHESHOAMEEICET D HRE
(43) [S, 0511, 1, M, line34] (3T )
ingisamun wadihun hiyala masrai al-qarari al->amrikiyi.

TAY I ORBRIZHT HEHLNRSHE

O JHEMER

16. mawdic D ¥
(44) [T, 0510, 1-2, linel] (mawadi)
min al-muntazari an yasta‘ida fi xitabi-hi al-mawadi‘a---.
EREHFHORFT, TROLOMBEZEUVERY EIF5 2 AHFI LTS,
(45) [E, 0514, 3, H, line2] (mawdu‘at)
tanawala al-wad‘a al-arabiya wa ‘adadan min al-mawducati al-muhimmati---
WiIxT 77 OEBEZ DEELRMEER T
(46) [S, 0506, 3, M, line8] (mawdi‘at)
ista‘rada majlisu al-wuzar®’i al-qadaya wa al-mawdii‘ati---.

MBI FEREIC DWW THRE L,

17. nasat DE T
(47) [T, 0511, 1, H, line5] (nasatat)
al-nagatatu allati sa-yaqacu al-tarkizu <alay-ha. EABENIND TH A 5 EIEHE
(48) [E, 0506, 3, M, line2] (ansitah)
al-angitatu al-insaniyatu wa al-ijtimaciyatu. AER). tLSIEE)
(49) [S, 0511, 2-3, M, line5] (naSatat)
wa ista‘radat al-qiyadatu al-naSatati al-siyasiyata al-wasi‘ata---.

EEEIT AR BIRES 2 RE LT,



